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Posrnsnyro nepexnan tpareaii B. Lllekcnipa “I'amier” M. PynHunpkoro kpizb npusmy
nepeKsIafanbkoi MHOKMHHOCTI. OXapakTepru30BaHO OCHOBHI pucH nepeknany M. Pynnunekoro,
a caMme MPUCTOCOBAHICTh TEKCTY /10 CIIEHIYHUX BUMOTr. Ha 0CHOBI mpuKI1aiB MPOLIIOCTPOBAHO
MMO3UTHBHI Ta HETATUBHI MOMEHTH.
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Tparenis B. llexcnipa “I"amiuet”, 1o ii cripaBeAanBO BUSHAHO OJJHUM 13 LIEJEBPIB CBITOBOI
JpamMaTyprii, HaiiuacTile npuBepTana yBary nepexiagadis. [logarok ykpaiHcbkoi peneniiii TBOp-
yocti Benukoro bpuranus npunanae Ha kineub XIX cronirts. 1865 p. HagpyKyBaB nepiiy Jito
uporo TBopy B yaconuci “Husa” Ilasnun Cenuiubkuii (ITaBno CBiit) — apamaTypr, nepexyiagay
Ta aKkTop.

VYkpaincbka ['amieTiana cbOrojHi HapaxoBYe MMOHA/ JECSITOK MOBHUX MEPEKIaiiB LIbOrO

TBODY, a SKIIIO BpaxyBaTH yci 3/1iiCHEH1 Bepcii — HEHaJApyKOBaH1, BTpadeHi, 3ary0sieHi y npu-
BAaTHHUX apXiBaX, TO, 0E3CyMHIBHO, 1151 KUIbKICTh IPUEMHO 3UBYE YCIX IAHYBAJILHUKIB TBOP-
yocTi apamatypra. 2004 p. He mMpoHIIOB O6€3CTITHO AJI TFOOUTENIB Ta JOCIITHUKIB CHIAIIIIMHI

B. lllekc mipa. 3aBasgKky 1HIIATUB1 Ta HAMOJETIMBUM 3YCUIJUISIM BU3HAYHUX AIA4IB YKPAiHCHKO1
KynbTypu Ta ciaoBecHOCTi b. M. Ko3zaka Ta P. I1. 3opiBuak Bganocs BiTHAUTH MEPEKIIal, 10 MOTO
3niicauB M. I. PyaHunekuii ajist mocTaHOBKH Ha clieH1 JIbBIBChKOTO omepHOTo TeaTpy 21 BepecHs
1943 p. [Ipem’epa “I"aminera” maina BeaMKe 3HaYeHHs Y KOHTEKCT1 pereniiii TBopiB B. Illekcnipa
Ta 3arajioM JJisi CaMOCTBEPPKEHHS HalllOHAJIbHOI KylIbTypH. Bike cam ¢akt Toro, 1o nepexiia,
KU yBIHIIOB B icTOPit0 YKpaiHchKkoi [llekcnipiaHu SIK TEKCT MepIIoi MOCTaBu 1IbOTO TBOPY,
3acIyroBy€ Ha HaJIEKHY yBary, U0 OOIPyHTOBY€E METY LIbOTO JOCTIHKEHHS.

bytu ykpaincekomy “T'amiiery” cyauiocs B mepioJi, BKpail He CIIpUSATIUBUH ISl MUCTELITBA

1 Tearpy, B 4yac Il ciroBoi BiitHu. JIbBiBChKUMI onepHuil Teatp (JIOT) 3a yaciB HiMeLbKOT OKyIa-
11 pO3rOpHYB TUIIHY AISUTBHICTG 1, HE3BAXKAI0UX HA OOMEXKEHHS JUKTOBaHI OKyIIaHTaMH, 3yMIB
JOCATHYTU BUCOKOTO MHUCTELIbKOTO piBHS. Tearp ckiiagaBcs 3 HOTUPBHOX CEKIIii: omepu, OnepeTH,
Oanety 1 Apamu. Penepryap apamMaTU4HOI CEKIli BpaXkaB IIUPOTOIO,  TOJIOBHUM MPUHIUIIOM PO-
60Tu OyB TBOPUMII 3pICT aKTOpa Ta BUXOBAHHSA MUCTEILKOTO cMaKy B rsinada. [lopyd 13 TBopamu
YKpalHCbKUX aBTOPIB BEJIMKY yBary NpUIUIEHO CBITOBIM ApaMaTyprii, Ha CLIEH1 HIIUIK KOMeIii

K. Tonbaoni (1942 p., 1943 p.), “Pika” M. Tans6e (1942), “Pesizop” M. Toross (1944 p.) ta in.
Lle cTBOprOBaIO Cepiio3He MIAIPYHTS A npurotyBanHs nocrasu lllekcriposoro “T'amnera”,

sKa B Ti JHi 3Bydasa 0co6IMBO akTyansHo. Sk sragye Y. Tipusk y mucti Bin 9 mumus 1971 p. 1o
I. Cremenko “Cninytoun 3a Kyp6acoBoro HacTaHOBOIO, a caMe: Yepe3 HarpoMa KEHHS sIKHAH-
OUTBIIUX TPYIAHOIIIB, MPSIMYBATH 10 HA3HAYEHOT METH, 51 HAIIUTMBCS Ha KUTbKOX 3au1iB. [lepmr 3a
BCE€ — IIOBECTHU aKTOPIB y CBIT HAHCKJIAJIHIIIOTO ApamaTypra i TaM NornpoOyBaB iX NeperiaBuTi

y 30BCIM HOBHH CILIaB, 3 SIKOTO 3r0JJOM MO>KHa O Oys10 BUILII(pYBaTH MOJATIMBUN MaTepia Jyis
TIHIIIOTO TeaTpy, HUK TOM, KUl s 3acTaB Ha cBOiM OaThKiBIIKHL.. /[0 TOro x MeH1 31aBaiiocs,
o ["amiier KoHIEHCYBaB y co01 6araTo TOTro, 110 Yepe3 TOIIIHI OKYNaliiiHI 00CTaBUHHU JIEKAJIO0
IiJ IecsiThMa IIeYaTKaMU BCSIKUX OOMEKEHb Ta LIEH3YPHUX 3a00pOH. A BUTOBOPUTHUCH — OX, K
xoTutoce!” [6, ¢. 160].

I. Himuyk, aBTOp nepeiMoBH B OyKJIETI, IPUCBSIUEHOMY CLIEH1UH1M nosBi “I'amiera”, a Takox
HU3KH CTaTeU-BIATYKIB Y MpeCi, 3a3HaYUB: “OJIHIEIO 3 IPUYMH, 1110 JAOTENep Hi OJIUH 3 YKPAiHChKUX
TeaTpiB HE BUCTABUB LIeH TBIp, OyB y Ae4oMYy 1 Opak MPUCTOCOBAHOIO JIO0 CHEHIYHUX YMOB 1 BUMOT
nepexyanay, skiuii ou OyB BOJHOYAC 1 BIPHUM, 1 ICHO-JIOTIYHHM, 1 IETKUH 1 Mi]] MOBHUM OTJISIZIOM

— 3pa3koBuit’[5, c. 10]. Y 1943 p. cepen noctynuux Bxke Oynu nepeknaan 0. deapkoBuya,



I1. Kynima, M. Crapuuskoro, B. Bepa, npoTe ix piBeHb He BiAnoBigaB 6akaHuM HopMaM. Pexucep
PO3yMiB, L0 MMOYUHATU IPUTOTYBAHHS MOCTABU CIIIJ JIMLIE 32 HASBHOCTI BIINOBIAHOTO MEPEKIALTY.
3 muctyBanus M. Tipuska, sike BUCBiTIeHO B MoHOrpadii B. Peyipkoro [6, ¢. 159] Bizomo, 110 110
fioro nocayr OyJo ciM nepekiaaiB JpaMu, IpoTe BiH BUOpaB HOBUM nepekiaa M. PynHunpkoro,
o kpim Toro nepexnanas it JIOT “Xurpy srosuuky” K. Tosbmaoni ta “Pesizop” M. Torous.
Muxaiino IsanoBuy Pyauunbkuii (7.01.1889—-1.02.1975) — naa3zBuyaiiHo 1ikaBa, 3HauyIia

Ta HeNepeciyHa MocTaTh y KyJbTypHOMY KUTT1 3axigHoi Ykpainu XX B. JlianazoH #oro TBOpunx
3aI[iKaBJICHb BPa)Ka€ CBOEI0 MACIITAOHICTIO — TPOMAJICBKUH 154, JIITepaTypO3HaBEllb, TEATPO3-
HaBeLlb, KPUTHK, PEIAKTOP, MUCbMEHHHUK, KypHAIIICT, Iepekiiazgad. ABTOp JITEPaTypO3HABUUX
MoHorpadii “Mix imeero Ta popmoro”(1932) ta “Bix Mupnoro no XsuinsoBoro”(1936), 36ipok
BipmiB “Oui Ta ycra”(1932), HoBe, HapUCiB, ONIOBIJaHb, MEMYapIB, WIEH PEAAKIIMHOT KOJerii
Ta aBTOP HU3KM CTaTell y mepirii YKpaiHchKii 3aranpHid EHIMKIONE T, YMCIIEHHNX CTaTeH,
TeaTpaJIbHUX Ta KIHO-PELEeH31i, PO3CUIIaHUX T10 BCIX 3aXIJHUX YacOMUcax Ta )KypHajax, SKUX y
20—-30 poxkax XX Biky Oyno yumaino. He Oyno Takoi nofii B KyJabTypHOMY KUTT1 ["anuuunmy 1
HE

nuiie, sika 6 mpoiiiiia octopoHs yBaru M. PynHunpkoro.

[lepexnanay, sk JtouHa TIMO0KOT epyAuILii, 3aBK /U I[IKABUBCS T€ATPOM, a caMe IIOCTaHOB-
kamu 11’ec Illekcnipa, [6cena, Merepiinka ta iHmux. M. Pynnunbkuii 3ranysas, mo “Tamner”
e Oyna nepia n’eca, sIKy sl B3arajii 6a4yuB y TeaTpi, JeB’ ITHIITHROIO JUTUHOIO, TYT Y JIbBOBI, B
OyauHKY naBHbOro CkapOKIBCHKOrO TeaTpy. Xoya s 3 1i TeKCTy MaOyTh HIYOT0 HE PO3yMiB, BOHA
3IMIINAJIA HA MEHE TaKe CUIIbHE BPAXXEHHSI, IO 5 HE MOJIMIIIUB JKOTHOT Haroau, oo mi3HimIe,
KoJiu 7ie He Oyb 11 rpayin He OIMBUTHCH Ha HET e pa3” [3, c. 2]. PIOMy MOTAJAHWIO BiABITaTH
teatp “I'mobdyc”, 6aunTtu pi3Hi cueHiuHi inTepnperaunii lllekcnipa B opurinai.

1923 p. Ha cueni Teatpy “Pychka Oecina” y JIbBoBi BimOynace mpem’epa “Otemno” y mepe-

kiaai M. Pynaunbkoro. Cepen perieH3ii, monpu CKapru Ha Te, 10 BUCTaBa TPUBAJa HAJTO IOBTO
(moHaj YOTHPU TOAUHHU), CLIEHIYHE 0(POPMIIEHHS Ta KOCTIOMU OyiH He0ano MpoJayMaHUMH, 3Ha-
XOJIMMO 3ayBa)X€HHSI 1 PO nepekiai, o OyB BiH “SCHUM Ta JErKuil s cuipuiHATT.’[2, c. 4].
baxxanns nepexnactu lexcniposoro “I'amiuera” 3’saBusiocs y M. Pyanunbkoro naBHo, a B

nucti 710 M. 3epoBa Bix 1 6epe3nst 1926 p. BiH BUCIIOBHB CBOIO TOTOBHICTD 11€ 3po0OuTH: “3 mnpu-
EMHICTIO TTepekyiaB Ou s 3rojom naemro st Bamoi 616mioTexu. 1o 6u Bu ckazanu mpo “Mazemy”
baiipona (a moxe Bxe €?), LllekcnipiBcbki coHeTu abo HaBiTh “T'amnera”?”’[4].

XpoHouoriyHo npans Haja “["amneToM” mpumasae Ha OCTaHHINA eTal NepeKIaialbKoi qisib-
HOCTl M. PynHunpKoro, 1o npucBsiueHa CriBmpartli 3 TearpoM. BianosigHo B npoiieci poOoTu
CHUHTE3yBaJIOCh BMIHHS II0€Ta, TEATPO3HABIA 1 JOCBIIYEHOT0 MepeKiaaaya, Yui J0poOoK MICTUB
PI3HOKaHPOB1 TBOPH B/l MOETUYHUX MiHIaTIOp 10 (u10c0(ChKOT IPO3H, 0 TreorpadivHo 0XOI-
JIIOIOTH ABAHAIATH JITEPATYD.

M. PynHuipkuii nepexiiaB yBech TEKCT JIpaMH, TOTPUMYIOUUCH TaKO1 K CUCTEMH MOy K

1 B opurinani. Ha criieni Texer “I"amiera” memio cKoperoBaHo, a came BUJIYY€HO CIOKETHY JIHII0
13 @onridpacoM. Take pilieHHs IPUHHATO 13 ypaXyBaHHAM MOJITUYHOL CUTYaLlli, aJKe eni30]
BHUKJIMKAB HAATO Oararo mapajiesnei, Ta HauroJoBHIlIe 3aKIUKaB 10 Jii, 00poTron. [{o TekcTy
nepexiany “I'amnera” M. PynHunbkuil KuibKka pasiB OBEpTaBCs, BJOCKOHAIIOIOYH HOTO0, MepIli
MPaBKU BHECEHO M1/ yac peneTuiliii B Teatpi 1943 p., Bapyre nepen NpuroTyBaHHSM IMOCTABU
1957 p. y JIbBiBCbKOMY ApaMaTudaHOMY TeaTpi iM. M. 3aHbKOBEIbKOI. [ '0710BHI 3MiHM OyJK B
JIEKCUYHOMY ILJIaH1, TEKCT 3MIHEHO 3 YpaxyBaHHSAM HOBUX MPABOMUCHUX HOPM, a TAKOX JIOTIpa-
L[}0OBAaHO NEBH1 HETOYHOCTI, IPOTE BIAMOBIAb PEAAKLIHHOTO KOJIEKTUBY TeaTpy Oyia HEraTuBHa,
apryMeHTOBaHA HAsBHICTIO BIIXWICHB Ta 3acTapuiux (pas. 3po3ymMisio, M0 NpuIrHa MoJsraia

B IHIIIOMY, 11€0JIO'TYHOMY MOMEHTI, HOT0 BapiaHT BUKOPHUCTAHO B IOCTaBI, sKa B110yIach i
gyac BOpOK01 (palInucTChKOT OKynallii, sk y»e 3rajJiaHo, IiJl 4ac BUCTaBU cepejl IIigiauiB 0yio
YiMaJlo HiMeUbKUX BiicbkoBuX. st moctaBu 1957 p. 3a ocHOBY B3sTO nepeknaz B. Bepa, skuii
B CTWJIICTUYHOMY Ta JIEKCUYHOMY aclieKTax OyB cialmiuii Bin nepekiany M. Pynnunekoro, 3ate
3 11€0JIOTTYHUX MIPKyBaHb — BIATOBIIHUM.

Cnpobyemo oxapakTepusyBatu nepekiian M. PynHHUIIBKOTO 3 TIOTJISAY TOCATHEHb Ta HE-

BJIa4. 3 MOMDK IHIIUX ICHYIOUMX YKpalHChKUX BapiaHTIB LOTO TBOPY JaHA BEPCIs BUPI3HAETHCS
MePEeKIaIOM BaKIMBOT 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOIO CTHIIIO, HIAETHCS PO Ipy ciliB (kazamOyp),



0€3 sIKO1 MOPYIIYETHCS IUTICTh MOBHO-CTUJIICTUYHOT KapTUHU opuriHany. M. Pynnunbkuii maii-
CTEpHO BIITBOPIOE TPy CIIiB, 30€piraouu iJIer0 aBTopa Ta yHUKaouu OykBanizMmis. Came B I[bOMY
acreKTl 1 po3KpuBCA MOTEHIIIaN Nepekianadya, cydacHuku M. PyHUIIbKOTO Bij3HAYal0Th 1ei
HOro IpOHIYHUHN NOTJISA Ha )KUTTS, Y pO3MOBax BIH IIEIpO cunaB adopu3MaMu, IpUKa3KaMH,
KapTaMu Ta IMIIPOBI30BAaHUMHU KOMIYHMMU BIpIIMKaMH, IO TaK BJIAJIO NepeaaBaiu 0COOIMBOCTI
TOTO 4M HIIOTO 00’ ekTa auckycii. OaHUM 13 yiIr00JIeHnX KaaaMOypiB 1010 Mepekiaay OyB BHCIIIB
ITaMichKkor0 MOBOIO: “traduttore — traditore” (mepekiagad — 3paJHUK) B HOTO YKpaiHCHKIii Bepcii
“nepekiagay — nepekpasay’”’ ado K HIIMK: “TiepeKiaj K *KIHKa, KOJIU FapHUN TO HEBIPHUIA, 1
HaBIIaKH, K BIPHUN — HErapHUil”.

[Toxa30B00 Ta BaXKJIMBOIO B €KCIIO3UIIIT TBOPY € T'pa CIIIB BiKE HA MOYATKY TpareAil, miJ yac
KopoHaiitHoi ciienn. 11 3HaueHHs 6e3yMOBHO NepeBuITye (YHKIIIO CTUIICTHYHOTO 3aco0y. 11i aBi
PEIUTIKM XapaKTEePU3YIOTh CTABJICHHS Ta €MOIIMHUI HACTPil TBOX TOJOBHUX KOHTPABEPCIMHUX
nepcoHaxiB ["amiiera ta Knapmis. Tomy BaXJIMBO HE JUIIE BIATBOPUTH I'PY CIIIB y MEPEKIIAIL, a

1 MPAaBUJIBHO 11 AKLIEHTYBATHU:

W. Shakespeare: King: And now my cousin Hamlet, and my son —/ Ham.: A | A little more

than kin, and less than kind./ King: Ho Why is it that the clouds still hang on you?/ Ham.: No It

1s so, my lord, I am too much in the sun [17, p. 17].

M. Pynuunpkuit (1943): Kopoub: A i, Miit ['amnete, HeGoxke il cuny.../ 'amier: He

nyxe cuH 1 HeODK, He nai boxe!/ Koponbs: YoMy TH Bee mie xoaui B 4opHiit xmapi?/ ['ammer:

bo B oui pixe conre... Bix npectony (BapianT apyruii: bo cBitio Bce 3a0paiia Bamra Cait-

nicte) [14, c. 10].1

1 Binbam Llekcnip. I'amner. Tparenist Ha n’sate qiid./ Ilep. 3 anrn. M. Pyauunpkuil. — Pykonuc —
JIbBIB,

1943. — C. 10. Ilix gyac ananizy BUKOPUCTAHO JIBa BapiaHTH PyKOMHUCIB mepekiany 1943p. 1 1956p.,
Bpa-

XOBYIOUHM TEKCTOBI IMPABKHU Ta 3ayBKEHHS IEepeKIIagaya.

I1. Cenmkiit (ITaBno Cgiit) (1865): Kopousb: [lo Tebe Tenep 3BepTaroch Tr00ui HEODKE,
Iamnete, miit cuny!/ I'amaer (ripo cede) Tpoxu OGuible ik HEODK, a MeHblle YuM cuny. / Ko-
poJib: SIka ToMy IpUYKHA, 1110 ¥ 1ocl yopHi XMapu Tebe otayatoth? / I'amner: O! Hi, 1 gyxe
BHCTaBJIeH Ha coHIle [7, ¢. 54]. FO. ®enpkoBuu (1872): Kopoas: lo-x 'amner, / Henir 1 cun

Miit mro6uii? /I"amnet ( ipo cede) Ouibiue sk Hemir, a mensiue cuna. / Koposas: Yo’ oTiie Hag Bamu
xmapHo Bce? / I'amiiet: O Hi, miit mane! Y MeHe ax 3a Haaro coHud [1, c. 14]. M. Crapunbkuit
(1882): Kopouib: Moga, ['amiiere, Tenep no tebe,/ binspkoro Ham ponuya i cuHa. / I'amner:(Ha
01K) poauyl, Ha *aJb, He Te, 1o pigHL./ Koponb: Sk, mieit noci kputoth Tede xmapu?/ ['amier:
Hagnaxku, rociogapro miit, — conne/binsg mene naarocsiisom rpae [10, c. 12]. I1. Kymim (1899):
Kopons: A 1y, ky3une ['amiere 1 cuny.../ ['aminer (cam 10 cede) buibin Tpoiku Bif Ky3uHa,
Meni Bix cuHa. / Kopois: Yoro ce Ha T061 Bce xmMapu BucHyTh? / ["amuner: Hi, napto, s ax

HaaTo Bke Ha coHil [16, ¢. 12—-13]. T'. XorkeBuu (~1920): Koposb: A i, mobe3nuit ['amier,
yoro takuil cMmytHuii?[ 13, c. 204]. O. byprrapar (FOpiit Knen) (1930): Koposs: A tu, miit pigauii
I"amnere, miii cuny.../ l'amner: (Humkom) Pigus, ta He cnopinHena ayma./ Kopoib: Yoro Tede
e xmapu crioBuBaroth?/ ['amnet: Hi, g kynatocs B npominHsax conus![11, c. 12]. JI. I'peGinka
(1939): Kopouib: A TH, HeO0xke ["amnere, miit cuny.../ 'amner: (yoik) Xou poaud i, Ta HE TaKUil
Bke 1 pigauii./ Koposb: ToO1 vosno e i goci temusth xmapu?/ ['amier: Hi, HaBnaku: Mene

BKe nanuth conue [12, c. 14]. B. Bep (1941): Kopoub: A t1, Miit poauy ["amier, cuny Mii./
INamner (y0ix) I Menmn Hix cuH 1 6utbLI HDK poany npocto./ Kopouns: 1lle i noci Hag To60r0
xMapu BucHyTh?/ ['amiiet: O Hi, JeprKaBLii0; COHIS — aX 3aHaATO. B TekcTi nepexiiagay noaae
MIAPSAJIKOB1 MOSICHEHHS: B opuriHaii —ipoHiYHa rpa Ha CIIB3BYYHOCT1 aHIUIIHCHKHX CJIIB SUN — COH-
1€ 1 S0Nn — CUH, SIKy HEMOXJIMBO MepeaaTu YKpaiHChbKOI0 MOBOIO. AJe, KpiM Toro, ['amier xoue
CKazaTH, 10 ISl HhOT0 HaATO 6arato mpuaBopHoro omucky [15, ¢. 20-21]. T'. Kouyp (1964):
Kopons: A tu, miit pigauii I'amnere, miil cuny.../ ['amneT (Humkom) Xod MU U pifHs, MpoTe

He piaHi 30BciM./ Kopons: YoMy e i goci me Hag Bamu xMapu? / I"'amner: Ta e Tam, nane!
Conust — ax 3aHanTo[9, c. 176]. YO. Anapyxosud (2000): Koposns: A T, Ham piaauii ['amiere

1 cuny.../I'amner: yoik Takuit Bxke pin, 110 Besike B pigHi pBeThes! / Kopons:Yomy i Bee 1mie
MpsiuHMi 1 moxmypuii?/ I'amner: He 30Bcim, nane. S Bxxe Bech Onumty [8, c. 11].



J10 OCHOBHMX XapaKTEPUCTUK BITHECEMO 1 CIIEHIYHICTh LIbOT'O TEKCTY, 1110 3yMOBJIEHA BiJ-
MOBIAHUM TIEPEKIaI0OM KIFOYOBUX MOMEHTIB TBOPY, 10 0COOIMBO CKPAaBO BUPAXKEH1 B AUHAMILII
HapOCTaHHS MOYYTTIB, 30KpeMa B MOHoJIoTax ['amiera. be3syMoBHO BasKIMBO MPaBUIIbHO MepeaaTu
CMHCIJIOBI Ta €KCIIPECUBHI aKLIEHTH, 1110 /1aJ0 O aKTOPOBI MOXJIMBICTh NPAaBUJIBHO IHTEPIETYBATH L1
Micug. s npukiany posriasiHeMo MoHojor KinaBais — MOMEHT po3kastHHs 1 MosiuTBU. HaBenemo
(GbparMeHT XapaKTEepUCTUKU CBITY, BUCIIOBJIEHOT KOPOJIEM, 110 BPa)ka€ aKTyaJbHICTIO:

W. Shakespeare: In this corrupted currents of this world / Offences may show by justice, /

And oft’its seen the wicked prize itself / Buys out the law; but’tis not so above; / There is no shuffl
ing; there, the action lies /In his true nature, and we ourselves compell’d / Even to the teeth and
forehead of our faults /to give in evidence[17, p. 134].

M. Pynuunpkuii BIy4HO 1ojJa€e ykpaiHChKUM ekBiBajeHT. EkcripecuBHICTD Ppa3u € HACIiIKOM

HE JIMIIE BUKOPUCTAHHSAM EMITETIB, epeKiIaiad BAA€ThCA 0 ajirepallii Ha poHEeTHYHOMY PIBHI,

a caMme MOBTOPY MPUT0JIOCHUX 3-4, L0 JI0J1a€ I3BIHKICTh Bupa3y: Kopoub: Ha 1t ranmii 3emii
3o0J04eHa / Pyka 37104MHIISI KyITUTh CTIpaBeaIuBICcTh/ I cam 3akoH raHeOHOO IIHOT0, / AJle HE Tak
TaM, BHIIIe: TaM Hema / KpyTiicTB, TaM KOXKHE JIUTO € YUM €, / | KOXKHUN MyCUTh Bid-Ha-Bi4

3 BuHOO / CKasatu mpapay nmpocto B 3you ii [ 14, c. 93]. [lepeknagad yacTo BUKOPUCTOBYBAB
ajirepalliro — HOBTOp Ha (poHETHUHOMY, MOP(}OJIOTTYHOMY, JIEKCUYHOMY PIBHSIX, 3 METOIO JI0-
CSITHEHHsI €BQOHIYHOCTI 3BY4aHHS, HAIIPUKIAJl: HE IIYPXHYJa 1 MUILIKA, Yellle CUBI KOCH, BITPU
BiTpHJIaM 00/1yBatOTh OOKHU Ta 1H.

[opieusiimo: O. byprrapar (FOpiit Knen) (1930): Koposnb: B nuxomy Bupi i KpuBAax 1boro
cBiTy/ 3110YMHCTBA M030JI04eHa pyka/ Big kapu 4acTo Moke BIAKYIUTUCH,/ AJle TaK HAa TOMY

cBitl, Hi!/ Hema maxpaiika tam, 1 B4nHOK TB1i/Ilepen To6oro crane Henpukputuil./ I ti —
Biu-Ha-BiY 3 HUM — Aacu cBimoutso [11, c. 138]. JI. I'pebinka (1939): Koposb: Ha mim mpogaxxHimM
CBIT1 30510TO10 / PyKoto 310unH Bigxuisie cys/ | HeduecTnBo Hag0aHUM 0araTcTBOM / 3aKOH KYITYE.
Ta Bropi He Tak / Tam He MOKpUBHILL, TaM Ju1a TBOi / [locTanyTh B cripaBxHIii CyTi, MyCHIII

cam, / Jluue B nuue, BiY-Ha-B1Y 13 BHHOMO, iX cBimuuTh [12, c. 70]. B. Bep (1941): Kopons: B
JTUXOMY

KOJI1 IbOTO cBiTa rpix/ Pykoro 3010100 cyn BigBoauTh/ I yacto cam kymyerbcest 3akoH/ ['pixa
1[1HO1O; Ta Bropi He Tak;/ Hema Tam Qanbury Tam yci aia — / B mpupoii cipaBxHii; 3Be/IeH1
Biu-Ha-Bi4 / 3 MPOBUHOIO CBO€IO, MU aeM / Tam cBimueHns[ 15, c. 145]. I'. Kouayp (1964): Kopo:s:
B 3a0pyanenux morokax 1p0ro cBity / CaMuii 3aKOH 1 TO MACTUTH HE pa3 / [ pabiKHUIIBKOIO
3100MYYI0 KYNUTH, / 3T0OYMHCTBA M030JI04€Ha pyKa / 1 IpaBuil CyJ] CIIPOMOYKHA BIABEPHYTH. /

Agne HisSK He omrykaenn Heba — / Tam Hamux BYMHKIB CIIPaBXKHs CyTh BimoMma [9, c. 248]. FO. An-
npyxoBud (2000): Kopons: Lle y Hac, / ¥V Hammx cy10BUX 3eMHUX paxyHKax, / MOKIMBUHN TIKYyI,
1 pyka 310unHHa / XoBae npasay B cTil. Ane Hajx Hamu / Hemae nupomy micis, maxinaiiii / Tam

HE J0IYCTATh, TaM IOCTaHE KOKEH / Y YoMy €, mpo30opuil 1 miacyaHuil, / OJuH HaBOPOTH BCIX
CBOix mpoBuH [8, c. 59].

Bapto BimzHaunT nepekiaag M. PyTHUIIBKOTO 1 B KOHTEKCTI BIATBOPEHHS aBTOPCHKOTO TOe-
TUYHOTO MOBJIEHHs Ta 6aratoi oopaszHocti opurinainy. OCHOBHUY BUpaxaibHHil 3aci0 [lekcmipa
— CJIOBO. 3a IOMOMOT0I0 XYI0KHIX 00pa3iB ApaMaTypr areliroe 10 yABH TIIA1a41B, 3HAYHO PO3IIIH-
pro€e mMacutabu Jiii, MONpH CLIEHIYH1 0OMEeXEeHHs TeaTpajbHOro MaijaHurka. Baxxnuso nepenaru
B MEPEKJIAJIl SIK 1 eKCIIPECUBHI 00pa3u-CUMBOJIM TaK 1 HE3HAUH1 00pa3Hi BKpaIJICHHS, aJ[)K€ BOHU
BIJIIIPatOTh POJIb HE JIMIIE CTUIICTUYHOT OKPACH, a € BXKJIMBUMU JJI YCHOTO CIPUUHATTS TBOPY.
SlckpaBUM NPUKIIAZIOM € aJleropis paHKYy, 110 ii BkuBae ['opailio B KiHII1 NEPIIOT CLIEHHU:

W. Shakespeare: H.: But look, the morn in russet mantel clad / Walks o’er the dew of yon

high eastward hill[17, p. 13].

M. Pyaaunpkuii: I'.: Ta rasgapTe paHok B OarpstHiM 1utamti / CXigHUM y30194sIM CXOIUTh 10
poci[14, c. 7]. I1. Kyniu: Ta riisHbTe paHOK y uepBoHiit pusi/ Mue mo poci 3 Bucokoro y3rip’s[16,
c. 10]. O. byprrapar : Ta risiHbTe, paHOK y miamii 6arpsHiM / 31 cxony e no pocsHiM y3rip’i[11,
C.

26]. JI. I'pebinka: Ta, rsHbTe, paHOK y OarpsHHUX miaTax / 3-3a THX OH Kpyd CTymae 1o poci [12,

c. 12]. I'. Kouyp: Ta ot cBitanok y miami 6arpsiaim / [Ipsmye 3 Tip 31 cxoxy mo poci [9, ¢. 173].
[ToniGHU# pparMeHT 0Opa3HOro BKpAILJICHHS], 1110 TO3HAYA€E MICIIE JIii 3HAXOIMMO B CJIOBaX
Kopounesn, sika onucye 3arubens Odenii.



W. Shakespeare: Queen: there is a willow grows aslant a brook, / That shows his hoar leaves

in the glossy stream[17, p. 183].

M. PynHuipKkuii CTBOPIOE PIBHO €KCIIPECUBHUM 00pa3, ONM3bKUIA JUIS LLUILOBOIO PeIy-

mieHTa. AK€ CUMBOJI MIOXIJICHOT BEpOM 9acTO 3yCTPIYAETHCS B YKPATHCHKOMY (OJTBKIIOPI.
Bnano 3By4nTs 1 Apyruii psAaoK, M0 BIAMOBIIHO JOTIOBHIOE 3aJaHUN TOH 1 CBOIM €B()OHIYHUM
3BYYaHHSM, aJKe Ha (POHETUUHOMY PIBHI UEPryBaHHS MIUILITYUX BIATBOPIOE IIYM BITPY, L0
PO3BIBaE KOCU CXWJIEHOT HaJ MOoToKoM BepOu: Koposiepa: € Hag moTokoM cxusieHa Bepoa, /

o B cpibHiIM 1uIeCi uenne cuBi koc [14, c. 134]. M. Crapunpkuii: Tam Ous piuku came / €
BepOa; ['us cBoe cxununa. / [ 3oputh y kpuiranboBuii crpymins [ 10, c. 156]. O. Byprrapar:
Tawm, nonaj piukoro BepOa 3Bucae / I cupe nucts B atocTpi Binousae [11, c. 193]. JI. I'pedinka:
Tawm, e BepOa HaBuca HaJ cTpyMKoM, / Kynatoun y mieci Bitu cuBi [12, ¢. 97]. I'. Kouyp:

Jle Hax pikoo XWIHUThes BepOa, / B moToui unctiM cuBuii auct Bigousmu [9, c. 282].

HaBeneni npukiaay 1e jauie oKpeMi MITPUXH 10 XapaKTepUCTUKHU nepekyiany M. PynHu-
L[KOT'O, OCHOBHUM JIOCATHEHHSIM SIKOTO € TIepe/jaua aBTOPChKOI I'pH CIIIB Ta IpOHIi, HAMaraHHs
nepelaTi CLEHIYHICTh Ta eKCIPECIIo B YKPaIHCHbKOMY 3BYYaHH1 IpaMHU, BIITBOPUTH PeNIbe(HICTh
lexcnipoBux 00pa3iB Ta iHAMBIIYyalli3allil0 MOBHU IEPCOHAXKIB. 3BUYAIHO, 110 LIeH IepeKia
BA)KKO Ha3BaTu 0€370raHHUM, TPAILISIOTHCA 1 HEIOIIKH, Cepe/l SKMX HE3PO3yMil HETOYHOCTI
30KpeMa MpH Mepekiiazi OHieT 3 KITI0YOBUX TyMOK TBOpY: the time is out of joint; — O cursed spite,/
That ever | was born to set it right[17, p. 53]. B ykpaincbkoMy TeKcTi yuTaeMo 3ipBaBcs CBIT 3
kprouka. Skuii npoxuiin,/ Lo s Bpoauscs, o0 Tpumascs BiH [ 14, c. 35] [loxekyau 3ycTpiyaemo
JOCIIIBHUH TIepeKiaa 00pa3Hux BUCIOBIIOBaHb: and let us once again assail your ears,/ that are
so fortifi ed our story [17, p. 5] — 1 Hanaxay 1ie pa3 Ha Ballli ByXa,/ 10 YKPIUIUCh MyPOM IIPOTH
npasau [ 14, c. 2], nopiBHsiemo 3 BapianToM I'. Kouypa: 3HOB mITypMyBaTH OYHEMO Ball CIIyX,/
110 YKPIMUBCS MYPOM MPOTH TOTO...[9, ¢. 169]. ¥ MOBHOMY acrekTi 4acto 6aunMo 3amo3udeHHs,
30KpeMa pyCH3MU HaXuJj 10 O0e31ULIA... TH K He 0e3UIbHUK, OCh B YOMY P14, YUM BIH HE KOPOJIb,
Ta HETHUIIOBI JJIs BXKUTKY BUpPa3H, 30kpeMa bitter cold — cobauuit xomno, mupiie B3gBILIHU 1€ BILIYE,
HE X0Y€ HATHU BIpHU.

[Iporte, 3rajani HEOMIKK HE IPUMEHIIIYIOTh 3arajibHy BapTICTh NEpeKIaay, 110 Ha3aBxkK-

11 YBIAIIOB B icTopito ykpaincekoi lllekcnipianu. Sk 1 opurinan, neit Teip y BapianTi M.
Pyaauipkoro B cuiii BUKIIMKATH BIATIOBIIHI €MOIIiT — CIIOHYKATH YUTAa4iB YCMIXHYTHUCH, ITUPO
MepeXKUBaTH 200 X 3ayMaTUCh HaJl TIIMOMHOIO (PUTOCOPCHKUX TYMOK, 1110 TIepea0adeHo aB-
TOPCHKUM 33yMOM.
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